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Select and Pedi-Select Extrication Collar

980010 Stifneck Select (Qty.1)
980012 Stifneck Select, green (Qty.1)
980020 Stifneck Pedi-Select (Qty.1)
989910 Stifneck Select, Private Label (Qty. 1)
989920 Stifneck Pedi-Select, Private Label (Qty. 1)

Manufactured in China for:
LAERDAL MEDICAL AS, Norway
P.O. Box 377, N-4002 Stavanger, Norway
Tel. +47 51 51 17 00,
Fax +47 51 52 35 57

Distributed by:
Canada and Latin America:
LAERDAL MEDICAL CANADA LTD.
151 Nashdene Rd., Unit #45
Toronto, ON, Canada, M1V 4C3
Tel. +1 (416) 298-9600,
Toll free 888/LAERDAL (523-7325)
ou en français (800) 567-9987
Fax +1 (416) 298-8016

USA:
LAERDAL MEDICAL CORPORATION
167 Myers Corners Road, P.O. Box 1840
Wappingers Falls, New York 12590-8840
Tel. (800) 431-1055, +1 (845) 297-7770
Fax (800) 227-1143, +1 (845) 298-4545

Australia
Laerdal Pty. Ltd.
8 Stamford Road
Oakleigh VIC 3166.

Laerdal do Brasil
Al. Tocantins 125 – sl 01 – Alphaville
Barueri / SP / Brazil
06543-260
Tel: +55 11 4193-8007
e-mail: comercial@laerdal.com
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Aplicación

Este producto se ha diseñado para inmovilizar la 
columna cervical en una posición neutra durante el 
transporte, en combinación con otros dispositivos 
de inmovilización cervical e inmovilización de todo el 
cuerpo.

Los ganchos sirven para asegurar las canulas de oxígeno.

Importante

 – En los casos en que se sospeche de la existencia de 
lesiones de la médula espinal, una inmovilización 
correcta del cuello es sólo una parte de la 
inmovilización total. 

 – Es imprescindible inmovilizar correctamente al 
paciente para evitar cualquier movimiento de la 
columna vertebral.

Advertencias

 – Los collarines Stifneck Select solo debe utilizarlos 
el personal sanitario debidamente formado. 

 – Un uso incorrecto puede provocar lesiones o 
discapacidades permanentes. Seguir siempre el 
protocolo local de inmovilización de columna 
vertebral. 

 – Utilizar un collarín con el tamaño correcto. Un 
collarín demasiado grande puede provocar una 
hiperextensión de la columna cervical del paciente. 
Un collarín demasiado pequeño no proveerá una 
estabilidad correcta.

 – No ajustar el collarín Select o Pedi-Select en el 
paciente.

Instrucciones para el usuario

1. Mida al paciente

Posición neutra

Hombro a barbilla

 
Coloque la cabeza en posición neutra o con los 
“ojos mirando de frente” a no ser que se indique lo 
contrario en el protocolo local.
 
2. Elija el tamaño de collarín adecuado para el 

paciente: 
Select: Elija una de las 4 posiciones para adultos.
Pedi-Select: Elija una de las 3 posiciones pediátricas. 
 

Borde de plástico para 
ventana de tamaños.

3. Ajuste y bloquee el collarín ajustable.

Utilice el mismo método para ajustar ambos collarines.

Bloquee ambos laterales pulsando los cierres.

4. Pre-forme el collarín 

5. Coloque el collarín manteniendo manualmente la 
posición neutra de la cabeza

Coloque el apoyo de la  barbilla correctamente 
debajo de la barbilla. Si se requiere una talla distinta, 
quite el collarín, reajuste su tamaño y vuelva a colocarlo.

Tire de la parte de atrás del collarín para ajustarlo 
mientras sujeta la parte frontal en la posición correcta 
y, a continuación, abróchelo. 

Si el paciente se encuentra en posición supina, deslice el 
panel trasero por detrás del cuello antes de colocar el 
apoyo de la barbilla.
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Almacenamiento: 
No almacenar el collarín en posición plegada. 
Almacenar en posición plana.

Rango de temperaturas de almacenamiento:
-34 °C a 52 °C
(-30 °F a 125 °F)

Rango de temperaturas de trabajo:
-25 °C a 43 °C
(-13 °F a 110 °F)

Español

Ajuste el apoyo de la barbilla al tamaño 
seleccionado en el paso 2.


